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"Почему ты не знаешь ответов ни на один из моих вопросов? Почему ты ничего не знаешь?!"
Старый мастер Фу вспыхнул. "Когда я вчера звонил Шэнь Куню, он казался безразличным.
Сегодня он согласился и сказал, что хочет убедиться в искренности семьи Фу".

"Я понял, что Шэнь Кунь просто хочет увидеть свадьбу. Однако почему ты до сих пор
выглядишь таким бесстрастным?!" Старый мастер Фу становился все злее, пока говорил. Как
бы он хотел приставить нож к шее Фу Ханга. "Это ты женишься на Шэнь Янь. Как ты можешь
оставаться равнодушным, когда твой тесть

говорит? Разве ты не хочешь жениться на ней?"

Фу Ханг изначально думал позволить Линь Наню позаботиться об этом вопросе, потому что он
знал, что эта свадьба должна стать местью Шэнь Янь против семьи Фу.

Однако, слова старого мастера Фу заставили Фу Ханга немного поколебаться. Шэнь Янь
специально вернулась, чтобы рассказать Шэнь Куну об этом деле. Может ли быть так, что она
действительно хотела выйти за него замуж?

Как такое возможно?

Шэнь Янь никогда не говорила, что хочет выйти за него замуж. Ее слова были полны мести.

На самом деле Фу Ханг был готов позволить Шэнь Янь отомстить и отдать ей всю семью Фу.
Однако он не хотел ни присутствовать на свадьбе, ни устраивать ее.

"Понял", - Фу Ханг, не раздумывая, положил трубку.

Его свадьба с Шэнь Янь четыре года назад была очень простой, но душевной. Но теперь, даже
если их свадьба была пышной, это не могло скрыть желание Шэнь Яня отомстить.

После того как Фу Ханг положил трубку, он позвал Линь Нань к себе.

Линь Нань вошла снаружи и задрожала от страха. Президент Фу был в плохом настроении и
сохранял холодное выражение лица уже несколько дней. Как секретарь, он не смел ничего
сказать.

"Президент Фу." Линь Нань толкнул дверь кабинета и вошел снаружи.

Фу Ханг поднял голову и посмотрел на Линь Наня: "Ты связался с организатором свадьбы?".

Линь Нань все еще помнил, как он был потрясен, когда Фу Ханг попросил его подготовить
свадьбу. Он не ожидал, что Шэнь Янь снова выйдет замуж за Фу Ханга.

Тогда Фу Ханг сказал, что деньги не проблема, но эффект должен быть хорошим.

Затем Линь Нань заметил, что лицо Фу Ханга становится все более уродливым.

Поэтому он решил, что свадьба будет отменена.

Линь Нань выпрямился и посмотрел на Фу Ханга: "Президент Фу, вы хотите увидеть дизайн
вашей свадьбы с госпожой Шэнь?"



"Дизайн свадьбы уже готов?" Фу Ханг слегка нахмурился и прозвучал немного недовольно. Что
за хороший свадебный дизайн мог придумать дизайнер так быстро?

Линь Нань не знал, что он сказал не так. До того, как он вошел, президент Фу, казалось, был в
хорошем настроении, но теперь его настроение мгновенно испортилось.

Может быть, он сказал что-то не то?

Спина Линь Наня онемела от взгляда Фу Ханга. Внезапно в его голове промелькнула мысль, и
он сказал: "Президент Фу, дизайнер уже связывался с мисс Шэнь. Мисс Шен сказала, что ей
нравятся свадьбы на лесную тематику. Поэтому дизайнер сначала сделал эскиз и хотел
показать его госпоже Шен. Но госпожа Шэнь, похоже.

была очень занята сегодня, поэтому не взяла трубку".

Услышав слова Линь Нань, выражение лица Фу Ханга стало лучше, и он слабо ответил:
"Хорошо".

Линь Нань тайно вздохнул с облегчением и отступил под сигнал Фу Ханга.

Он не ошибся в своих догадках. Президент Фу был очень обеспокоен свадьбой его и госпожи
Шэнь. Казалось, что он должен был поставить вопрос о планировании свадьбы на первое место.

Фу Ханг был единственным, кто остался в кабинете. Он смотрел на документы на столе и
чувствовал необъяснимое раздражение.

Его взгляд не мог не упасть на ящик рядом со столом. Затем его четко очерченные пальцы
открыли ящик, и он достал оттуда старый телефон.

Фу Ханг ловко ввел пароль и нажал на последнее сообщение.

"Тм собирается выйти за него замуж!"

Хотя это было всего несколько слов, Фу Ханг мог почувствовать все эмоции Шэнь Яня из этих
слов.

Он посмотрел на эти слова и сразу же почувствовал себя спокойно.

Но когда он подумал о том, что сказал Шэнь Янь, его глаза постепенно потемнели.
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